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ROZPORZÑDZENIE MINISTRA INFRASTRUKTURY1)

z dnia 28 grudnia 2004 r.

zmieniajàce rozporzàdzenie w sprawie wydawania uprawnieƒ do kierowania pojazdami

Na podstawie art. 100 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia
20 czerwca 1997 r. — Prawo o ruchu drogowym
(Dz. U. z 2003 r. Nr 58, poz. 515, z póên. zm.2)) zarzàdza
si´, co nast´puje:

§ 1. W rozporzàdzeniu Ministra Infrastruktury
z dnia 21 stycznia 2004 r. w sprawie wydawania
uprawnieƒ do kierowania pojazdami (Dz. U. Nr 24,
poz. 215) wprowadza si´ nast´pujàce zmiany:

1) w § 5:

a) w ust. 1:

— w pkt 1 lit. f otrzymuje brzmienie:

„f) wyraênej fotografii o wymiarach 
3,5 x 4,5 cm, przedstawiajàcej osob´ bez
nakrycia g∏owy i okularów z ciemnymi
szk∏ami w taki sposób, aby ukazywa∏a
g∏ow´ w pozycji lewego pó∏profilu z wi-
docznym lewym uchem, z zachowaniem
równomiernego oÊwietlenia twarzy. Oso-

———————
1) Minister Infrastruktury kieruje dzia∏em administracji rzà-

dowej — transport, na podstawie § 1 ust. 2 pkt 4 rozporzà-
dzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 11 czerwca 2004 r.
w sprawie szczegó∏owego zakresu dzia∏ania Ministra In-
frastruktury (Dz. U. Nr 134, poz. 1429).

2) Zmiany tekstu jednolitego wymienionej ustawy zosta∏y
og∏oszone w Dz. U. z 2003 r. Nr 124, poz. 1152, Nr 130,
poz. 1190, Nr 137, poz. 1302, Nr 149, poz. 1451 i 1452,
Nr 162, poz. 1568, Nr 200, poz. 1953 i Nr 210, poz. 2036
oraz z 2004 r. Nr 29, poz. 257, Nr 54, poz. 535, Nr 92,
poz. 884 , Nr 121, poz. 1264, Nr 173, poz. 1808 i Nr 273,
poz. 2703.



ba z wrodzonymi lub nabytymi wadami
narzàdu wzroku mo˝e za∏àczyç fotografi´
przedstawiajàcà osob´ w okularach
z ciemnymi szk∏ami, a osoba noszàca na-
krycie g∏owy zgodnie z zasadami swojego
wyznania — fotografi´ przedstawiajàcà
osob´ z nakryciem g∏owy, pod warun-
kiem, ˝e fotografia taka zamieszczona jest
w dokumencie potwierdzajàcym to˝sa-
moÊç tej osoby;”,

— w pkt 6 wprowadzenie do wyliczenia otrzy-
muje brzmienie:

„od osoby ubiegajàcej si´ o wymian´ wyda-
nego zagranicznego prawa jazdy nieokreÊlo-
nego w konwencjach o ruchu drogowym —
za poÊrednictwem oÊrodka, z zastrze˝eniem
§ 7 ust. 7:”,

— w pkt 7:

— w lit. c tiret drugie otrzymuje brzmienie:

„— kserokopii posiadanego prawa jazdy
wraz z t∏umaczeniem sporzàdzonym
lub poÊwiadczonym przez t∏umacza
przysi´g∏ego lub w∏aÊciwie umoco-
wanego urz´dnika przedstawicielstw
dyplomatycznych, urz´dów konsular-
nych i misji specjalnych, o których
mowa w art. 97 ust. 3 ustawy,”,

— lit. d otrzymuje brzmienie:

„d) za poÊrednictwem oÊrodka, gdy wnio-
sek dotyczy osoby ubiegajàcej si´
o wymian´ wydanego za granicà pra-
wa jazdy nieokreÊlonego w konwen-
cjach o ruchu drogowym, z zastrze˝e-
niem § 7 ust. 7:

— dokumentów, o których mowa w pkt 1
lit. a, e i f,

— kserokopii posiadanego prawa jazdy wraz
z t∏umaczeniem sporzàdzonym lub po-
Êwiadczonym przez t∏umacza przysi´g∏ego
lub w∏aÊciwie umocowanego urz´dnika
przedstawicielstw dyplomatycznych, urz´-
dów konsularnych i misji specjalnych,
o których mowa w art. 97 ust. 3 ustawy;”,

— dodaje si´ pkt 12 w brzmieniu:

„12) od osoby posiadajàcej prawo jazdy
kategorii B z ograniczeniem do kiero-
wania pojazdami z automatycznà
skrzynià biegów a ubiegajàcej si´
o prawo jazdy kategorii B bez ograni-
czenia — za poÊrednictwem oÊrodka:

a) dokumentów, o których mowa
w pkt 1 lit. a, e i f,

b) kserokopii posiadanego prawa jaz-
dy.”,

b) dodaje si´ ust. 1a w brzmieniu:

„1a. Cudzoziemiec ubiegajàcy si´ o otrzymanie
polskiego prawa jazdy w przypadkach

okreÊlonych w ust. 1 pkt 1, 2, 3, 5 i 6 do∏à-
cza kserokopi´ karty pobytu.”,

c) ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. Warunkiem wydania prawa jazdy
lub pozwolenia, w przypadkach
okreÊlonych w ust. 1 pkt 1, 2, 4, 5,
6, i 12 jest uiszczenie op∏aty ewi-
dencyjnej.”,

d) ust. 4 otrzymuje brzmienie:

„4. Wniosek, o którym mowa w ust. 1
pkt 1, 2, 6, 7 lit. a, b i d, pkt 8, 9
i 12, powinien zawieraç adnotacj´
egzaminatora o uzyskaniu przez
osob´ pozytywnego wyniku egza-
minu paƒstwowego w zakresie
wymaganym przepisami w spra-
wie szkolenia, egzaminowania
i uzyskiwania uprawnieƒ przez
kierujàcych pojazdami, instrukto-
rów i egzaminatorów.”,

e) ust. 6 otrzymuje brzmienie:

„6. Polskie prawo jazdy otrzymane
od organu zagranicznego, który
dokona∏ jego wymiany na zagra-
niczne prawo jazdy, uniewa˝nia
si´ przez obci´cie lewego rogu
o powierzchni co najmniej 1 cm2

i umieszcza si´ w aktach ewiden-
cyjnych kierowców, wprowadza-
jàc jednoczeÊnie odpowiednie da-
ne do wniosku i systemu infor-
matycznego. Je˝eli polskie prawo
jazdy wymienione na zagraniczne
nie jest autentyczne, organ polski
niezw∏ocznie powiadamia o tym
fakcie organ zagraniczny, który
dokona∏ wymiany.”,

f) dodaje si´ ust. 7 w brzmieniu:

„7. W celu wydania wtórnika prawa
jazdy osobie, której prawo jazdy
wydane zosta∏o przez inne paƒ-
stwo cz∏onkowskie Unii Europej-
skiej, nale˝y zwróciç si´ do w∏a-
Êciwego organu tego paƒstwa
o podanie danych zamieszczo-
nych na oryginale dokumentu.
Wydajàc wtórnik dokumentu, or-
gan zamieszcza w nim kod 71,
o którym mowa w przepisach
w sprawie wzorów dokumentów
uprawniajàcych do kierowania
pojazdami.  Wystàpienie w∏aÊci-
wego do praw jazdy organu inne-
go paƒstwa cz∏onkowskiego Unii
Europejskiej, wymieniajàcego
polskie krajowe prawo jazdy lub
wydajàcego jego wtórnik, obligu-
je organ polski do niezw∏ocznego
udzielenia odpowiedzi w zakresie
wystàpienia bezpoÊrednio na ad-
res organu wyst´pujàcego.”; 
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2) w § 7:

a) w ust. 1 w pkt 1:

— lit. b otrzymuje brzmienie:

„b) zgodnoÊci danych z danymi uj´tymi
w dokumencie to˝samoÊci osoby —
w przypadkach okreÊlonych w § 5 ust. 1
pkt 3—5, pkt 7 lit. c i pkt 10—12,”,

— lit. f otrzymuje brzmienie:

„f) czy prawo jazdy jest wydane przez paƒ-
stwo uj´te w wykazie paƒstw Stron Kon-
wencji o ruchu drogowym, sporzàdzonej
w Wiedniu dnia 8 listopada 1968 r., stano-
wiàcym za∏àcznik nr 4 do rozporzàdzenia,
lub czy odpowiada wzorowi okreÊlonemu
w konwencjach o ruchu drogowym — je-
˝eli osoba ubiega si´ o wymian´ wydane-
go za granicà prawa jazdy;”,

b) w ust. 2:

— w pkt 9 w lit. a tiret pierwsze otrzymuje
brzmienie:

„— C1+E, C+E, D1+E lub D+E, je˝eli osoba
posiada uprawnienie kategorii B prawa
jazdy,”,

— w pkt 10 lit. c otrzymuje brzmienie:

„c) przy kategorii B+E prawa jazdy uzyskanej
w wyniku posiadania kategorii B oraz ka-
tegorii C1+E, C+E, D1+E lub D+E prawa
jazdy — za dat´ wa˝noÊci przyjmuje si´
póêniejszà z dat okreÊlonych w orzecze-
niach lekarskich wydanych dla kategorii
C1+E, C+E, D1+E lub D+E prawa jazdy,”,

c) w ust. 4:

— pkt 2 otrzymuje brzmienie:

„2) pkt 1, 6, 7 lit. a i d i pkt 12 — wydaje si´
w zakresie kategorii obj´tych pozytyw-
nym wynikiem egzaminu paƒstwowego,
z zastrze˝eniem ust. 7;”,

— pkt 4 otrzymuje brzmienie:

„4) pkt 2, 5, 6 i 12 — wydaje si´ po zwrocie
przez osob´ dotychczas posiadanego
prawa jazdy;”,

d) ust. 6 i 7 otrzymujà brzmienie:

„6. Organ po otrzymaniu posiadanego przez
osob´ prawa jazdy lub pozwolenia powi-
nien w przypadkach okreÊlonych w § 5
ust. 1 pkt 2, 3, 4 i 12 uniewa˝niç je przez od-
ci´cie lewego rogu o powierzchni co naj-
mniej 1 cm2 i zwróciç osobie uprawnionej
oraz uzupe∏niç dane we wniosku i w syste-
mie informatycznym, z zastrze˝eniem ust. 8.

7. W stosunku do osoby ubiegajàcej si´ o wy-
mian´ prawa jazdy wydanego przez inne
paƒstwo cz∏onkowskie Unii Europejskiej,
którego wzór nie jest okreÊlony w konwen-
cjach o ruchu drogowym, stosuje si´ przepi-
sy w sprawie warunków wydawania praw
jazdy osobom posiadajàcym prawa jazdy

wydane przez niektóre paƒstwa cz∏onkow-
skie Unii Europejskiej.”,

e) dodaje si´ ust. 8 w brzmieniu:

„8. Zagraniczne prawo jazdy, na podstawie któ-
rego wydano polskie krajowe prawo jazdy,
jest zatrzymywane przez organ i niezw∏ocz-
nie przesy∏ane do paƒstwa, które je wyda∏o,
z informacjà o przyczynie wydania polskie-
go prawa jazdy. Wykaz organów paƒstw
cz∏onkowskich Unii Europejskiej w∏aÊciwych
do przesy∏ania wymienionych praw jazdy
zawiera za∏àcznik nr 5 do rozporzàdzenia;
prawa jazdy wydane przez paƒstwa nieb´-
dàce cz∏onkami Unii Europejskiej nale˝y
przekazywaç za poÊrednictwem przedstawi-
cielstw dyplomatycznych tych paƒstw
w Rzeczypospolitej Polskiej.”;

3) w § 11 dodaje si´ ust. 3 w brzmieniu:

„3. Osobie podlegajàcej kontrolnemu sprawdze-
niu kwalifikacji, która zosta∏a skierowana na
badanie lekarskie lub psychologiczne, skiero-
wanie lub zaÊwiadczenie, o którym mowa
w ust. 2, wydaje si´ po dostarczeniu przez oso-
b´ wymaganego orzeczenia lekarskiego lub
psychologicznego.”;

4) w § 13 ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. Je˝eli zakaz dotyczy cz´Êci posiadanych przez
osob´ uprawnieƒ uj´tych w prawie jazdy, mo˝-
na, po z∏o˝eniu przez nià wniosku, wydaç no-
we prawo jazdy obejmujàce uprawnienia do-
tychczas posiadane i nieobj´te zakazem, na za-
sadach okreÊlonych w § 7 ust. 1—4; dotychcza-
sowe prawo jazdy ulega uniewa˝nieniu zgod-
nie z § 7 ust. 6.”;

5) w § 15 w ust. 1 w pkt 1 lit. c otrzymuje brzmienie:

„c) fotografii, o której mowa w § 5 ust. 1 pkt 1 lit. f,”;

6) po § 19 dodaje si´ § 19a w brzmieniu:

„§ 19a. Przepisy dotyczàce paƒstw cz∏onkowskich
Unii Europejskiej stosuje si´ do paƒstw
Europejskiego Obszaru Gospodarczego
oraz innych paƒstw, które nie nale˝à do
Unii Europejskiej, ale na podstawie umów
zawartych z Unià Europejskà korzystajà ze
swobodnego przep∏ywu osób.”;

7) za∏àcznik nr 4 do rozporzàdzenia otrzymuje brzmie-
nie okreÊlone w za∏àczniku nr 1 do niniejszego roz-
porzàdzenia;

8) dodaje si´ za∏àcznik nr 5 do rozporzàdzenia
w brzmieniu okreÊlonym w za∏àczniku nr 2 do ni-
niejszego rozporzàdzenia.

§ 2. Rozporzàdzenie wchodzi w ˝ycie po up∏ywie
14 dni od dnia og∏oszenia.

Minister Infrastruktury: K. Opawski
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1. Republika Po∏udniowej Afryki

2. Republika Albanii

3. Republika Austrii

4. Bahamy

5. Królestwo Bahrajnu

6. Republika Bia∏orusi

7. Królestwo Belgii

8. BoÊnia i Hercegowina

9. Federacyjna Republika Brazylii

10. Republika Bu∏garii

11. Republika Chorwacji

12. Republika Czeska

13. Królestwo Danii

14. Republika Estoƒska

15. Republika Filipin

16. Republika Finlandii

17. Republika Francuska

18. Republika Grecka

19. Gruzja

20. Kooperacyjna Republika Gujany

21. Islamska Republika Iranu

22. Paƒstwo Izrael

23. Serbia i Czarnogóra

24. Republika Kazachstanu

25. Demokratyczna Republika Konga

26. Republika Kuby

27. Paƒstwo Kuwejt

28. Republika Litewska

29. Wielkie Ksi´stwo Luksemburga

30. Republika ¸otewska

31. By∏a Jugos∏owiaƒska Republika Macedonii

32. Królestwo Marokaƒskie

33. Republika Mo∏dowy

34. Ksi´stwo Monako

35. Mongolia

36. Republika Federalna Niemiec

37. Republika Nigru

38. Królestwo Norwegii

39. Islamska Republika Pakistanu

40. Federacja Rosyjska

41. Rumunia

42. Republika San Marino

43. Republika Senegalu

44. Republika Seszeli

45. Republika S∏owacka

46. Republika S∏owenii

47. Konfederacja Szwajcarska

48. Królestwo Szwecji

49. Republika Ârodkowoafrykaƒska

50. Republika Tad˝ykistanu

51. Turkmenistan

52. Ukraina

53. Wschodnia Republika Urugwaju

54. Republika Uzbekistanu

55. Republika W´gierska

56. Republika W∏oska

57. Republika Wybrze˝a KoÊci S∏oniowej

58. Republika Zimbabwe
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Za∏àczniki do rozporzàdzenia Ministra Infrastruktury
z dnia 28 grudnia 2004 r. (poz. 2884)

Za∏àcznik nr 1

WYKAZ PA¡STW STRON KONWENCJI O RUCHU DROGOWYM, SPORZÑDZONEJ W WIEDNIU 
DNIA 8 LISTOPADA 1968 R.

PA¡STWA, Z KTÓRYMI RZECZPOSPOLITA POLSKA ZAWAR¸A DWUSTRONNE UMOWY 
O WZAJEMNYM UZNAWANIU PRAW JAZDY

1. Cesarstwo Japonii 2. Republika Korei



B (Królestwo Belgii)
Minist¯re des Affaires Etrang¯res
Direction B42
rue des Petits-Carmes 15
B-1000 Bruxelles

CZ (Republika Czeska)
Ministerstvo Dopravy
Odbor agend ridicu
Nabrezi L. Svobody 12
110 15 Praha 1
Czech Republic
Tel: +420 9722 31475

DK (Królestwo Danii)
Rigspolitiet, afdeling D
Landlystvej 34-40
DK-2650 Hvidovre

D (Republika Federalna Niemiec)
Kraftfahrt-Bundesamt
Referat 24
Fördestraße 16
D-24932 Flensburg

EST  (Republika Estoƒska)
Estonian Motor Vehicle Registration Centre
19 Mäepealse Str
12618 TALLINN
ESTONIA
Tel: +372 6201 202
Fax: +372 6201 201
E-mail: kantselei@ark.ee

GR (Republika Grecka)
Ministry of Transport
General Services
Informatics Centre
Syggrou 49
GR-117 80 Athens

E (Królestwo Hiszpanii)
Dirección General de Tráfico
Subdirección General de Normativa y Recursos
C/General Aranaz 86
E-28027 Madrid

F (Republika Francuska)
Minist¯re de l’Intérieur
Direction des Libertés Publiques et des Affaires
Juridiques
Sous-Direction de la Circulation et de la Sécurité
Routi¯res
Service de Ficher National des permis de conduire
Place Beauvau
F-75800 Paris

IRL (Irlandia)
Driver Licensing Division

Department Of Transport
Ballina 
Co Mayo
Ireland

I (Republika W∏oska)
Ministero dei Trasporti
Direzione Generale M.C.T.C.
Direzione Centrale IV-Divisione 46
Via G.Caraci, 36
I-00157 Roma

CY (Republika Cypryjska)
Ministry of Communication and Works
Road Transport Department
17 Vasileos Pavlou Street
1425 Nicosia — CYPRUS
Tel.: +357 22807120
Fax: +357 22354030
Email: skolettas@rtd.mcw.gov.cy

LV (Republika ¸otewska)
Road Traffic Safety Directorate 
Miera St. 25
Riga LV-1001
Latvia

LT (Republika Litewska)
Personalization of Identity Documents Center under
the Ministry of Interior
Žirmūnų st.1d
LT-09229 Vilnius
Lithuania

L (Wielkie Ksi´stwo Luksemburga)
Minist¯re des Transports
Service des Permis de Conduire
21, boulevard Royal
L-2938 LUXEMBOURG

H (Republika W´gierska)
Belügyminisztérium Központi Adatfeldolgozó,
Nyilvántartó és Választási Hivatal
Közlekedési Nyilvántartó Osztály
Tárna u. 1-3.
H-1106 Budapest
Hungary
Tel: +36 1 432 1701
Fax: +36 1 432 1702

M (Republika Malty)
Driver Licensing Unit
Licensing and Testing Directorate
Malta Transport Authority
Hornworks Ditch
Floriana CMR 02
MALTA
Tel: +356 21247955 / 6 / 7
Fax: +356 21246790
E-mail: joseph.d.fenech@gov.mt
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Za∏àcznik nr 2 

WYKAZ ORGANÓW PA¡STW CZ¸ONKOWSKICH UNII EUROPEJSKIEJ W¸AÂCIWYCH DO PRZESY¸ANIA
WYMIENIONYCH PRAW JAZDY



NL (Królestwo Niderlandów)
DIENST WEGVERKEER (RDW)
Bureau Rijbewijzen
Postbus 9000
NL-9640 HA Veendam
tel.:+31.598.693333
fax:+31.598.699192

A (Republika Austrii)
Bundesministerium für Wissenschaft und Verkehr
Radetzkystrasse 2
A-1030 Wien

P (Republika Portugalska)
Ministério da Administra˜ão Interna
Direc˜ão Geral de Via˜ão
Avenida da República, 16
P-1050 Lisboa

SLO (Republika S∏owenii)
Ministry of the Interior
Bureau for Administrative Internal Affairs
Beethovnova ulica 3
SI - 1501 Ljubljana
Slovenia
Tel: +386 -1 472 47 25

SK (Republika S∏owacka)
Prezĺdium policajného zboru
odbor dokladov a evidenciĺ
Račianska 45
812 72 Bratislava 1
Slovenská republika

FIN (Republika Finlandii)
Ajoneuvohallintokeskus
Motor Vehicle Administration
P.O.B. 108
FIN-00531 Helsinki
e-mail:ake@ake.fi
phone: +358-(0)100 7800

Åland:
Ålands landskapsstyrelse
Motorfordonsbyrˆn
Möckelö
FIN-22100 Mariehamn

S (Królestwo Szwecji)
Vägverket
Trafikregistret
S-70188 Örebro
vagverket.ore@vv.se
+46 19 19 75 00

UK (Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i
Irlandii Pó∏nocnej)
a) Great Britain :
Foreign Licence Section
D4, DVLA
Swansea SA6 7JL
United Kingdom
b) Northern Ireland :
Driver Licensing Division
Driver and Vehicle Licensing Northern Ireland
Country Hall, COLERAINE
Northern Ireland
BT51 3TB
c) Gibraltar :
Motor Vehicle Testing Centre
Ministry for Transport and Tourism
Eastern Beach Road, GIBRALTAR

EEA: Europejski Obszar Gospodarczy

ÍS (Islandia)
National Commissioner of the Icelandic Police 
Ríkislögreglustjórinn
Skúlagata 21
101 Reykjavík
Iceland
Telephone: 354 570 2500 Fax: 354 570 2501
e.mail: rls@rls.is

FL (Liechtenstein)
Liechtensteinische Motorfahrzeugkontrolle
Gewerbeweg
FL-9490 Vaduz

N (Norwegia)
Norwegian Public Roads Administration
Road User Division
P. O. Box 8142 Dep.
N-0033 Oslo
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